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INSTRUKCJA MONTAZU | KONSERWACJI ZLEWOZMYWAKOW STALOWYCH

SZANOWNI PANSTWO, n

Dziekujemy za zakup naszego produktu. Prosimy o zapoznanie sie z warunkami gwarangji,
z informacjami dotyczacymi poprawnego montazu przed rozpoczeciem instalacji, a takze z poradami
w zakresie uzytkowania produktu. Wierzymy, ze dzieki temu wybrany produkt bedzie stuzyt dtugie lata.

Zespot Laveo
INFORMACJE O PRODUKCIE

1. Zamieszczone w instrukcji schematy i rysunki sg uproszczone i zawieraja jedynie szczegoty
niezbedne do prawidtowego montazu produktu.

2. Nalezy sprawdzi¢ kompletnos¢ i jakos¢ powierzchni zewnetrznych produktu niezwtocznie po
zakupie. W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek brakéw, wad czy uszkodzen, nie nalezy go
montowac.

3. Nalezy zapoznac sie z karta gwarancyjna i postepowac zgodnie z jej zaleceniami. Szczegoty
dotyczace gwarancji znajduja sie na stronie www.laveo.pl

ZALECENIA MONTAZOWE

1. Montaz produktu nalezy powierzy¢ specjalistycznym zaktadom lub osobom z odpowiednimi
kwalifikacjami. Instalacja powinna by¢ wykonana zgodnie z ogdlnie przyjetymi zasadami sztuki
budowlane;j.

2. Miejsce i spos6b zamontowania produktu musi zapewniaé mozliwos¢ dostepu w celu swobodnego
montazu i demontazu oraz dokonywania czynnosci konserwacyjnych i naprawczych.

3. Nalezy stosowac rekawice ochronne oraz okulary podczas montazu, krawedzie zlewu moga by¢
ostre.

WSKAZOWKI DOTYCZACE UZYTKOWANIA | KONSERWACJI
Czynnosci konserwacyjne wymienione ponizej dokonuje uzytkownik produktu we wtasnym zakresie:

1. Zlewozmywak po kazdym uzytkowaniu nalezy my¢ ciepta woda, ptynem do mycia naczyn
oraz miekka Sciereczka. Zaleca sie réwniez systematyczne uzywanie specjalnego preparatu do
czyszczenia zlewozmywakdw stalowych.

2. Zlewozmywak nalezy kazdorazowo optukac biezaca woda bezzwtocznie po kontakcie
z substancjami barwigcymi np. fusami z herbaty, kawy, winem, burakami itp.

3. Po kazdym uzyciu nalezy pozostawi¢ zlewozmywak czysty oraz wytarty do sucha. Dzieki temu, na
powierzchni zlewozmywaka nie powstanie trudny do usuniecia osad z kamienia.

4. W celu konserwacji zZlewozmywakdw stalowych zaleca sie 2 razy w tygodniu nattuscic¢
zlewozmywak olejem jadalnym, naktadajac niewielka ilos¢ za pomoca Sciereczki na powierzchnie
produktu.

5. Nie nalezy stawia¢ goracych garnkdw, patelni i innych przedmiotéw bezposrednio na powierzchni
zlewozmywaka.

6. Nie nalezy postugiwac sie ostrymi przedmiotami, takimi jak noze kuchenne czy druciane gabki na
powierzchni zlewozmywaka.

7. Do czyszczenia zlewozmywaka nie nalezy uzywac srodkéw do czyszczenia srebra, do udrazniania
rur, do czyszczenia toalet, Srodkdw z materiatem $ciernym lub innych silnych detergentéw.

8. Nie pozostawia¢ w zlewozmywaku przedmiotéw z metalu, ktdre maja rdze.

9. Wrzucanie ciezkich lub ostrych przedmiotéw do zlewozmywaka moze spowodowac jego
uszkodzenie.
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WHCTPYKUUA 3A MOHTAX U NOAAPDBXKKA
YBAXAEMU KJIIMEHTI,

Bbnarogapum Bu 3a MOKYMKaTa Ha HalnA NpoAyKT. Mons, npoyeTeTte rapaHUMOHHWTE ycnosus, I/IH(I)OpMaLlI/IﬂTa
3a NpaBuHaTa NHCTanauua, npean Aa 3anoyHeTe MOHTaXa, N CbBETUTE OTHOCHO M3MOM3BaHETO Ha NPOAYKTa.
Bapsame, ue 6naro,qapeHMe Ha TOBa I/I36paHMﬂT APOAYKT e CNy>KN MHOIO rognHn.

Ekunn Ha Laveo
WHOOPMALA 3A MPOAYKTA

1. [uarpamute n YepTeXiTe, BKIIOUEHN B HACTOALLATA MHCTPYKLWSA, Ca OMPOCTEHN 1 CbAbPKAT CaMO
noapo6HOCTUTE, HEOGXOANMM 33 MPABUITHIIS MOHTAX NMPOAYKTA.

2. BepHara cieq nokynkarta npoBEpeTe MbHOTAaTa U KAYeCTBOTO HA BbHLUHMTE MOBbPXHOCTY Ha
npoayKTa. B criyyain Ha KakeuTO 1 a e nuncy, fedekTv Unu NoBpeau, He Tpsibea Aa ce MoHTMpa. Mons,
HanpaBeTe CrpaBKa C rapaHLMOHHATa KapTa 1 CieaBaiiTe UHCTPYKLMUTE B He.

3. YcnoBwsTa Ha rapaHumsTa ce HaMUPaT Ha agpec: www.laveo.pl

MNPEMNOPDBKU 3A MOHTAX

1. MoHTUpaHeTo Ha NpPOoAyKTa Cce Bb3/ara Ha cneunanmnsnpaHn cepemsn nnu nmua c noaxogaAlla
KBaﬂM¢MKauMH. MoHTaXXbT CnefBa Aa ce N3BbpLUM B CbOTBETCTBUE C O6IJ.|OI'IpI/IeTI/ITe APUHUNNN Ha
CTPOUTENCKNA 3aHAAT.

2. MACTOTO 1 HaUYMHBT Ha MOHTaX Ha npoaykTa Tpﬂ6Ba [a 6baaT TakmBa, Ye Aa No3BosABAT 4OCTHN 3a
CcBO6OAHO CrnobsBaHe n pasrno6ﬂBaHe 3a NOAAPbBXKKA N PEMOHT.

3. [lo Bpeme Ha MOHTaXa 13MoN3BanTe NpeanasHn PbKaBULM 1 04MNa, Tbil KaTo p'b6OBeTe Ha M1BKaTa
MO>Ke fia Ca oCTpw.

WHCTPYKLUUIN 3A YNIOTPEBA N NMOAAPDBKKA
CrbnkmTe No NoAApbKKa, ONCaHN No-A0AY, Ce U3BbPLUBAT OT NOTPEOUTENA CAMOCTOATENHO:

1. CnepBcaka yr|0Tpe6a MuBKaTa Tpﬂ6Ba Aa Ce n3mMunBa C Tonsa BoAa, mpenapart 3a MrMeHe HO CbaoBe
1 MeKa Kbpna. CbLLOo Taka ce npenopbyBa CUCTEMATUYHO Aa ce 13MOos3Ba CreumaneH npenapar 3a
noyncTBaHe Ha CTOMaHeHU MUBKW.

2. Bceku nbT MmBKaTa Tpﬂ6Ba Aa Ce n3nnakea C Tevallla BOAa BefHara cie KOHTaKT CbC Cy6CTTaHL|Ml/l,
KOWUTO ouBeTABaT Hanp. yTal;lKa oT Kad)e, Yaii, BUHO, YepPBEHO LIBEKIIO 1 Ap.

3. CnepBcaka yr|0Tpe6a MMBKaTa fja Ce OCTaBa YMCTa U NOACYLIEHa. BbnarogapeHue Ha ToBa no
NOBBbPXHOCTTA Ha MMBKaTa HAMa fa ce 06pa3ysa TPYAHO 3a OTCTpaHABaHEe OT/laraHe Ha BapOBUK.

4. 3anopabpaHe Ha CTOMAHEHW MMBKM Ce NpenopbyBa 2 ceMMYHO M1BKaTa fla Ce Hama3Ba C roTBapCKo
01O, KaTo Ce HaHaCA Manko KONM4eCTBO BbpXy NMOBBbPXHOCTTA Ha NPOAYKTa C Kbpna.

5. [la He ce NOCTaBAT ropeLum TeHAKepW, TUraHU 1 Apyrn npeamMeT HeENOCPECTBEHO BbPXY MVBKaTa.

6. [la He ce 13M0N3BaT OCTPY NPEAMETH, TaKMBa KaTo KYXHEHCKW HOXOBE U TeNeHn room BbpXy
NOBbPXHOCTTA Ha MMBKaTa.

7. 3anouyncTBaHe Ha MMBKMTE fja He ce U3NOon3BaT npenapati 3a MoYMCcTBaHe Ha cpe6p0, OTnyLwBaHe Ha
Tp'b6VI, NoYnCTBaHe Ha TOANETHHY, aﬁpa3VIBHM npenapatn unn gpyru CUNHW eTepreHT.

8. [la He ce OCTaBAT B MMBKaTa NpeameTu OT MeTaJl, KOUTO MMaT pbXKAaa.

9. XBbPRAHETO Ha TEXKM U OCTPU NPeaMeT B MUBKaTa MOXe fa AoBefe A0 HEMHOTO yBpexaaHe.
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NAVOD K MONTAZI/INSTALACI A UDRZBE
VAZENI,

Dékujeme Vam za nakup naseho vyrobku. Prosime o sezndmeni se s podminkami zéruky, s informacemi,
tykajicimi se sprdvné montéze pred zapocetim instalace a také s radami v oblasti pouzivani vyrobku.
Vérime, Ze diky tomu vybrany vyrobek bude slouzit dlouha léta.

Tym Laveo

INFORMACE O VYROBKU

1. Schémata a vykresy obsazené v ndvodu jsou zjednodusené a obsahuji pouze detaily nutné pro
spravnou montdz vyrobku.

2. lhned po zakoupeni zkontrolujte Uplnost a kvalitu vnéjsich povrchi vyrobku! V pfipadé jakychkoliv
nedostatkd, zavad nebo poskozeni by se nemél instalovat. Pfectéte si zaru¢ni list a dodrzujte jeho
doporuceni!

3. Podrobnosti o zéruce naleznete na webovych strankdch www.laveo.pl

DOPORUCENI K INSTALACI

1. Instalace vyrobku by méla byt svéfena specializovanym firmdm nebo osobam s odpovidajici
kvalifikaci. Instalace by méla byt provedena v souladu s obecné uznavanymi zadsadami stavebniho
umu.

2. Misto a zpUsob instalace vyrobku musi umoznovat pfistup pro snadnou montaz a demontaz, jakoz
i pro udrzbu a opravy.

3. Priinstalaci pouzivejte ochranné rukavice a bryle, hrany dfezu mohou byt ostré.

RADY PRO POUZiVANI A UDRZBU
Nize uvedené ukony udrzby provadi uzivatel produktu sdm.

1. Po kazdém pouziti drez umyjte teplou vodou, mycim prostredkem a mekkym hadrikem.

2. Pamatujte, Ze drez by mel byt vzdy oplachnut tekouci vodou ihned po kontaktu s barvivy, napr.
Kavovou sedlinou, vinem, cervenou repou atd.

3. Pokazdém poutziti je nutné nechat drez cisty a vytfeny do sucha. Diky tomu se nebude z jeho
povrchu slozité odstranovat vodni kdmen.

4. Zaucelem udrzby ocelovych dfezll se doporucuje je dvakrat tydné namazat kuchyrskym olejem a
nanést malé mnozstvi hadfikem na povrch vyrobku.

5. Nepokladejte horké hrnce, panve a jiné predmety primo na povrch drezu.

6. Na povrchu drezu nemanipulujte s ostrymi predmety, jako jsou kuchynské noze.

7. K(isténi diezu neni mozné pouzivat Cistice na stfibro, Cistice odpadnich vod, Cistice toalet, abra-
zivni ¢istice ani jiné silné Cistici prostfedky. Jejich pouziti mGze zpUsobit trvalé a nevratné posko-
zeni povrchu a snadnéjsi znecisténi diezu v budoucnu.

8. Neni mozné nechévat v diezu Zddné kovové predméty, které maji rez.

9. Hazeni tezkych nebo ostrych predmetu do drezu jej muze poskodit.

www.laveo.pl




EINBAU- UND WARTUNGSANLEITUNG

SEHR GEEHRTE DAMEN UND HERREN,

Vielen Dank, dass Sie unser Produkt gekauft haben. Bitte lesen Sie vor der Installation die
Garantiebedingungen, die Montage- und Gebrauchsanleitung zum Produkt. Wenn Sie diese befolgen,
dann sind wir fest davon Uberzeugt, dass Sie sich an unserem Produkt noch viele lange Jahre erfreuen
kénnen.

Laveo-Team

m PRODUKTINFORMATION

1.

3.

Die in der Anleitung angefiihrten Schemen und Abbildungen sind vereinfacht dargestellt und
enthalten nur diejenigen Einzelheiten, die fiir die ordnungsgemaRe Montage des Produkts
notwendig sind.

Prufen Sie unverziglich nach dem Einkauf die Vollstandigkeit und die Qualitat der AuBenflachen
des Produkts. Falls Sie irgendwelche Méngel, Fehler oder Beschadigungen feststellen, sollten Sie
es nicht montieren. Machen Sie sich mit dem Garantieschein bekannt und verfahren Sie gemaf}
seinen Empfehlungen.

Einzelheiten zur Garantie finden Sie auf der Seite www.laveo.pl

MONTAGEHINWEISE

1.

Die Montage des Produkts sollte speziellen Servicediensten oder Personen mit entsprechenden
Qualifikationen Uberlassen werden. Die Installation sollte gemdR den gangigen Regeln der
Baukunst ausgefiihrt werden.

Die Stelle und die Art der Produktmontage sollte einen problemlosen Zugang zwecks
unbehinderter Montage und Demontage sowie zur Durchfiihrung von Reparaturen und
Wartungen ermdéglichen.

Tragen Sie wahrend der Installation Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille, da die Kanten der
Splile scharfkantig sein kdnnen.

GEBRAUCHS- UND WARTUNGSHINWEISE

Die unten genannten Wartungsmafl3nahmen fiihrt der Produktnutzer selbst aus.

1.

2.

Nach jedem Gebrauch sollte das Spulbecken mit warmem Wasser, Spllmittel und einem weichen
Tuch gewaschen werden.

Die Spiile sollte immer sofort nach dem Kontakt mit Farbstoffen (Kaffeesatz, Wein, Riiben usw.)
unter flieBendem Wasser abgespult werden.

Die Spiile sollte nach jeder Benutzung sauber zurlickgelassen und trockengerieben werden. Auf
diese Weise entsteht an der Oberfldche der Spiile kein schwer zu entfernender Kalkbelag.

Zur Wartung von Waschbecken aus Stahl wird es empfohlen, die Spiile 2 Mal wochentlich mit
Speisedl einzufetten. Tragen Sie eine kleine Menge Ol mit einem Tuch auf die Oberfliche der Spiile
auf.

Stellen Sie keine heillen Topfe, Pfannen und andere Gegenstande direkt aufs Spulbecken.
Schneiden Sie nicht mit dem Kiichenmesser bzw. anderen scharfen Kiichengegenstanden direkt
darauf.

Verwenden Sie zur Reinigung der Spiile keine Silberputzmittel, keine Rohrreiniger, WC-Reiniger,
Mittel mit Schleifpartikelchen und andere aggressive Reinigungsmittel.

Hinterlassen Sie in der Spule keine rostigen Metallgegenstande.

Wenn Sie schwere oder scharfe Gegenstande in das Waschbecken werfen, kdnnen Sie es auch
beschadigen.

www.laveo.pl



ASSEMBLY AND MAINTENANCE INSTRUCTION MANUAL
DEAR USERS,

Thank you for purchasing our product. Prior to installation, please read the warranty terms and conditions
and information on how to install the product properly, as well as our advices regarding its use. We
believe this will allow your chosen product to remain operational for long years to come.

Laveo Team
PRODUCT INFORMATION

1. The diagrams and drawings in this manual are simplified and contain only details necessary for the
correct installation of the product.

2. Check the completeness and quality of the product’s external surfaces immediately after purchase.
In case of any deficiencies, defects or damage, the product should not be installed. Read the
warranty card and follow its instructions.

3. Please refer to the website www.laveo.pl for warranty details.

INSTALLATION RECOMMENDATIONS

1. Entrust the installation of the product to a specialist company or properly qualified person. The
installation should be carried out in accordance with generally accepted construction practice.

2. The product should be installed in a place and in a manner that allow access for its easy installation
and deinstallation as well as for maintenance and repair operations.

3. Use protective gloves and goggles during installation, sink edges may be sharp.

USE AND MAINTENANCE DIRECTIONS
The maintenance operations listed below are to be performed by product users on their own:

1. After each use, the sink should be washed using warm water, dishwashing liquid and a soft cloth.

2. Please remember the sink should be rinsed with running water immediately after any contact with
colouring agents such as tea or coffee dregs, wine, beet roots, etc.

3. Thesink should be left clean and wiped dry after each use. This will allow you to avoid any hard-to-
remove limescale deposits on the sink surface.

4. For the maintenance of steel sinks, it is recommended to lubricate the sink twice a week with
edible oil, applying its small amount to the product surface with a cloth.

5. You should not place hot pots, pans or other items directly on the sink surface.

6. You should not use sharp items, such as kitchen knives, on the sink surface.

7. When cleaning your sink, do not use silver cleaners, pipe unclogging agents, toilet bow cleaners,
abrasive cleaners or any other strong detergents.

8. Do not leave rusted metal objects in the sink.

9. Throwing heavy or sharp items into the sink may cause its damage.

www.laveo.pl




MANUAL DE INSTALACION Y MANTENIMIENTO DEL FREGADERO
ESTIMADOS SENORES,

Gracias por comprar nuestro producto. Antes de comenzar con su montaje, lea las condiciones de
garantia, la informacion sobre la correcta instalaccion, y los consejos sobre el uso del producto. Estamos
convencidos de que gracias a ello, el producto seleccionado le durard muchos afos.

El equipo de Laveo
INFORMACION SOBRE EL PRODUCTO

1. Los esquemas y dibujos, incluidos en las instrucciones, estan simplificados y contienen Unicamente
los detalles necesarios para el correcto montaje del producto.

2. Compruebe que el producto esté completo y la calidad de la superfice externa del producto,
inmediatamente después de la compra. En el caso de que falte algo, haya defectos o dafios, no lo

instale. Lea el documento de garantia y siga sus recomendaciones.
3. Toda lainformacién sobre la garantia se encuentra en la pagina de internet www.laveo.pl

RECOMENDACIONES DE MONTAJE

1. El montaje del producto se debe confiar a empresas especializadas o personas con la cualificacién
adecuada. La instalacion debe realizarse de acuerdo con las normas generales aceptadas de
construccion.

2. Ellugary el modo de instalacién del producto deben proporcionar el acceso para facilitar el
montaje o desmontaje, asi como las tareas de mantenimiento o reparacion.

3. Utilice guantes y gafas de proteccion durante la instalacién, los bordes del fregadero pueden ser
afilados.

INDICACIONES DE USO Y MANTENIMIENTO
El usuario del producto debe realizar las tareas de mantenimiento enumeradas a continuacion:

1. Después de cada uso, lave el fregadero con agua tibia usando un pafo suave y un detergente
liquido. También se recomienda utilizar sistematicamente una preparacion especial para limpiar
fregaderos de acero.

2. Elfregadero debe enjuagarse con agua corriente cada vez que entre en contacto con sustancias
colorantes (como hojas de té, posos de café, vino, remolacha, etc.).

3. Después de cada uso, deja el fregadero limpio y seco para que no se acumule la cal sobre la
superficie del fregadero.

4. Con fines de mantenimiento del fregadero de acero, se recomienda engrasarlo con aceite de
cocina dos veces por semana aplicando una pequefa cantidad sobre la superficie del producto
con un pafo.

5. No coloque ollas, sartenes u otros objetos calientes directamente sobre la superficie del fregadero.

6. No use objetos afilados (como cuchillos de cocina o esponjas de alambre) sobre la superficie del
fregadero.

7. Paralimpiar el fregadero, no use limpiadores de plata, agentes desincrustantes de tuberias,
limpiadores de inodoros, limpiadores abrasivos u otros detergentes fuertes.

8. No deje ninguin objeto metdlico con éxido en el fregadero.

9. Meter objetos pesados o afilados en el fregadero puede dafarlo.

www.laveo.pl




MONTEERIMISE JA HOOLDUSE KASUTUSJUHEND
AUSTATUD KLIENT!

Taname meie toote ostmise eest. Palume enne paigaldamise alustamist tutvuda garantiitingimustega,
teabega 6ige paigaldamise kohta ja nduannetega toote kasutamise kohta. Usume, et sel moel teenib
valitud toode teid aastaid.

Laveo Meeskond
TEAVE TOOTE KOHTA

1. K&esolevas kasutusjuhendis olevad skeemid ja joonised on lihtsustatud ja sisaldavad ainult toote
digeks paigaldamiseks vajalikke tksikasju.

2. Kontrollige toote valispindade terviklikkust ja kvaliteeti kohe parast ostu. Kui leiate puudusi,
defekte voi kahjustusi, drge paigaldage toodet. Tutvuge garantiikaardiga ja jargige selle soovitusi.

3. Garantii Uksikasjad on saadaval aadressil www.laveo.pl.

PAIGALDUSSOOVITUSED

1. Toote paigaldamine tuleks tellida spetsialiseerunud ettevdtetelt voi vastava kvalifikatsiooniga
isikutelt. Paigaldamine peab toimuma vastavalt kehtivatele ehitusalastele reeglitele.

2. Toote paigalduskoht ja -meetod peaksid vdimaldama juurdepaasu selle lihtsaks paigaldamiseks ja
eemaldamiseks ning hooldus- ja remonditoddeks.

3. Kasutage paigaldamise ajal kaitsekindaid ja kaitseprille, valamu servad véivad olla teravad.

KASUTUS- JA HOOLDUSJUHISED
Allpool mainitud hooldustdid teeb toote kasutaja ise:

1. Pérast iga kasutust tuleks valamut pesta sooja vee, seebi ja pehme lapiga.

2. Peasilmas, et valamut tuleks koheselt loputada jooksva veega iga kord, kui see puutub kokku varvi
andvate ainetega nagu nditeks kohvipuru, teelehed, vein, peedid jms.

3. Paérastiga kasutamist tuleb valamu jatta puhtaks ja plhkida kuivaks. See hoiab &ra raskesti
eemaldatava katlakivi tekkimise valamu pinnale.

4. Terasest valamute hooldamiseks on soovitatav valamu kaks korda nédalas élitada toiduédliga,
kandes vdikese koguse lapiga toote pinnale.

5. Ara aseta otse valamu pinnale kuumi potte, panne ja muid esemeid.

6. Ara kasitle valamu pinnal teravaid esemeid nagu niiteks kééginuge.

7. Arge kasutage valamu puhastamiseks hébeda puhastusvahendeid, torupuhastusvahendeid,
tualettruumide puhastusvahendeid, abrasiivseid voi muid tugevaid detergente.

8. Arge jatke valamusse roostetanud metallesemeid.

9. Raskete voi teravate esemete asetamine valamusse voib seda kahjustada.

www.laveo.pl




INSTRUCTION DINSTALLATION ET D‘ENTRETIEN
MADAME, MONSIEUR,

Merci d'avoir acheté notre produit. Veuillez lire les conditions de garantie, les informations concernant
l'installation correcte avant de procéder a l'installation, ainsi que les conseils en matiére d'utilisation du produit.
Nous croyons que grace a cela, le produit choisi vous servira pendant de longues années.

Equipe Laveo
RENSEIGNEMENTS SUR LE PRODUIT

1. Lesschémas et les dessins figurant dans l'instruction sont simplifiés et ne contiennent que les détails
nécessaires pour l'installation correcte du produit.

2. Il convient de vérifier I'intégralité et la qualité des surfaces extérieures du produit immédiatement aprés
I'achat. En cas de constatation de quelques manques, défauts ou dégats que ce soit, il convient de ne
pas l'installer. Il convient de lire la carte de garantie et de suivre ses recommandations.

3. Les détails concernant la garantie sont disponibles sur le site www.laveo.pl

RECOMMANDATIONS RELATIVES A LINSTALLATION

1. Il convient de confier l'installation du produit aux établissements spécialisés ou aux personnes
qualifiées. Linstallation devrait étre effectuée conformément aux régles d’art dans le batiment
généralement acceptées.

2. Lelieu et la méthode de montage du produit doivent assurer la possibilité d'accés pour permettre la
pose et dépose libre et d'effectuer les opérations d'entretien et de dépannage.

3. Utilisez des gants et des lunettes de protection pendant l'installation, car les bords de I'évier peuvent
étre tranchants.

CONSEILS RELATIFS AU NETTOYAGE ET A LENTRETIEN

Les opérations d'entretien énumérées ci-dessous sont a effectuer par I'utilisateur du produit de son propre
chef:

1. Aprés chaque utilisation, I'évier devrait étre nettoyé a I'eau chaude, avec du liquide vaisselle et un
chiffon doux.

2. Noubliez pas que I'évier doit étre rincé a I'eau courante immédiatement aprés tout contact avec des
matiéres colorantes, par exemple avec du marc de thé, de café, du vin, des betteraves etc.

3. Aprés chaque emploi, il convient de laisser évier propre et essuyé jusqua ce qu'il soit sec. Grace a ceci,
un dépdt de tartre difficile a enlever ne se produira pas sur la surface de l‘évier.

4. Pour I'entretien des éviers en acier, il est recommandé de graisser I‘évier 2 fois par semaine avec de
I'huile comestible, tout en appliquant un petite quantité a I'aide d’un chiffon sur la surface du produit.

5. Ne pas placer des marmites chaudes, poéles et d'autres objets directement sur la surface de I‘évier.

6. Ne pas utiliser des objets tranchants, comme par exemple des couteaux de cuisine, sur la surface de
I'évier.

7. Il convient de ne pas utiliser des produits de nettoyage de I'argent, de débouchage des tubes, de
nettoyage des toilettes, des produits avec un matériau abrasif ou d'autres détergents forts pour le
nettoyage de lévier.

8. Ne pas laisser des objets rouillés en métal dans l'‘évier.

9. Lejetdobjets lourds ou aigus dans I'évier peut provoquer sa détérioration.
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ErXEIPIAIO OAHTIQN ZYNAPMOAOIHZIHZ KAI ZYNTHPHZHZ
KYPIEZ KAI KYPIOI,

Sag EUXAPIOTOUE TTOU AYOPACATE TO TTPOIOV Hag. AlaBaoTe Toug OpouG TG EYyUnong, TIG TTANPOPOPIES Yia
TN OWOTH EYKATACTAON TIPWV EEKIVAOETE TNV EYKATACTACN Kl TIG CUMBOUAEG Yia TN XPrion TOU TTPOIOVTOG.
Motevoupe 6Tt xapn o€ auTd, To eMAEYUEVO TTPOIOV Ba XpNnalUeVoel yia TTOAG Xpovia.

H opdda Laveo
NMAHPO®OPIEX NPOIONTOX

1. Tadaypdppata kat ta oxédia mou mephapBdvovtal oTo eyxelpidlo gival amhomoinuéva Kat TIEPIEXOUV
MAVO TIC amapaitnTEG AEMTOUEPELEG YIA TN OWOTH CUVAPHOASYNON TOU TTPOIGVTOG.

2. NEivai onpavTiko va eENEYXETE TNV TTANPOTNTA KAl TNV TTOLOTNTA TV EEWTEPIKWV ETTIPAVEIWV TOU
TTPOIOVTOG AUEOWC LETA TNV ayopd. Z€ TIEPITTTWON OTolWVERTIOTE ENEIPEWY, EANATTWHATWV 1) (NUIWY,
Sev mpémel va eykataotabei. AlaBAoTe TNV KAPTA £yyUNOoNG KAt OKOAOUONOTE TIC CUOTACEIC TNG.

3. Aemtopépeleg yla tnv gyyunon diatiBevtatl otn Sievbuvon www.laveo.pl

MPOTAZEIX ETKATAZTAZHXZ

1. Heykatdotaon Tou mpoidvtog Ba mpémel va avatedei oe eCEIOIKEVUEVEC ETAIPEIEG I ATOMA IE TA
KATAMNAA TPooovTa. H eyKaTAoTaoN TIPEMEL VA YIVETAL CUMPWVA HE TIG YEVIKA ATTOSEKTECG APXEG TNG
KOTAOKEVAOTIKAG TEXVNG.
2. O TOmOG Kall 0 TPATTOG EYKATACTACNG TOU TTPOIOVTOG TTPETTEL VA TIAPEXOLV TIPOCBAON Yia EVKOAN
OUVAPHOAGYNON KAl ATTOCUVAPHOASYNGN KABWE Kal Yo CUVTHPNON KAl ETTIOKEU. ﬂ
3. XpNOIUOTIOIACTE TIPOOTATEUTIKA YAVTIO KAl YUOALE KATA TNV EYKATACTOON, Ol AKPEG TOU VEPOXUTN
pmopei va ivat agunpég.

TYMBOYAEX NA XPHXZH KAl ZYNTHPHZH
O10dnyieg ouvTPNONG TOU AVaPEPOVTAL TIAPAKATW EKTEAOVVTAL ATTO TOV {610 TOV XPOTN TOU TIPOIOVTOG:

1. Ovepoxutng mpémel va kaBapiletal pe (0T vePd, UYPO THATWVY Kal £Val LOAOKO TTAVAKL METE amd KABe
XPAON. ZUVICTATAL ETTIONG VA XPNOIUOTIOLEITE TAKTIKA £val E101KO KABAPIOTIKO yla ATGANMVOUG VEPOXUTEG.

2. OvepoyUtng MPEmel va EEMMEVETAL PE TPEXOUEVO VEPO AUECWE LETA TNV ETTAPK) TOU E OUTIEC TTOU
TIPOKAAOUV AEKEDEG, TL.Y. KATAKAB! ToayLoU Kal KagE, Kpaot, mavt{dpla KA.

3. Ovepoyutng mpémel va Tapapével KaBapog Kat va okourtietal petd and KABe xprion péxpt va
OTEYVWOEL AUTO Ba amoTPEYEL TN CUCOWPEUOH AAATWY OTNV EMPAVELA TOU VEPOXUTH, TA OTToia €ival
SUoKoMNo va agalpebouv.

4. TaTn ouvtipnon xaAUBSIVWY VEPOXUTWY CUVICTATAL N MTTaVon TOU VEPOXUTN HE HAYEIPIKO AASL SUo
POopEC TNV RSoAda, epapudlovTag e éva TTaVAKL a tiKpr ToodTnTa Aadlol oTnv em@dvela Tou

TTPOIOVTOG,.

5. Mnv TomoBEeTeiTe KAUTEG KATOAPOAEG, TNYAvIa i AANA VTIKEUEVA ameuBeiag otnv em@AvELd TOU
VEPOXUTN.

6.  Mnv xelpiCeoTe aixuned avtiKeipeva Omwg paxaipta koudivag rf GUPHATIVO OPOUYYAPLa OTNV EMIPAVELT
TOU VEPOXUTN.

7. Mnv XpNnOILOTIOIEITE AONMOKABAPIOTIKO, KABAPIOTIKA Yio CWAAVES, KABAPIOTIKA TOUOAETAG, AElOVTIKA
KaBaPIOTIKA 1) GAN LIOXUPA ATTOPPUTTIAVTIKA YIa TOV KABapIopOd TOU VEPOXUTN.

8.  Mnv a@rvete Yéoa O0To VEPOXUTN HETOANIKA QVTIKEIEVO TTOU £XOUV OKOUPILA.

9. Hmtwon Bapiwv A AlXUNPWV AVTIKEIUEVWY OTO VEPOKUTN MMOPEl va TIPOKAAEDEL {nJId.
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UPUTE ZA MONTAZU | ODRZAVANJE SUDOPERA
POSTOVANI,

Hvala vam 3to ste kupili nas proizvod. Prije pocetka instalacije procitajte uvjete jamstva, informacije o
ispravnoj instalaciji i savjete o koristenju proizvoda. Vjerujemo da ¢e vam zahvaljujuci tome odabrani
proizvod sluziti dugi niz godina.

Laveo tim
INFORMACIJE O PROIZVODU

1. Dijagrami i crtezi ukljuceni u upute su pojednostavljeni i sadrze samo pojedinosti potrebne za
ispravnu montazu proizvoda.

2. Odmah nakon kupnje provjerite kompletnost i kvalitetu vanjskih povrsina proizvoda. U slucaju
bilo kakvih nedostataka ili ostecenja, proizvod ne bi se trebao instalirati. Procitajte jamstveni list i
slijedite njegove preporuke.

3. Pojedinosti o jamstvu mogu se pronaci na web stranici www.laveo.pl

PREPORUKE ZA MONTAZU

1. Instalaciju proizvoda treba povijeriti specijaliziranim tvrtkama ili osobama s odgovarajuc¢im
kvalifikacijama. Instalaciju treba izvesti u skladu s opceprihva¢enim nacelima gradevinske prakse.

2. Mjesto i nacin ugradnje proizvoda moraju omoguciti pristup za jednostavnu montazu i demontazu,
kao i za odrzavanje i popravak.

3. Tijekom postavljanja koristite zastitne rukavice i naocale, rubovi sudopera mogu biti ostri.

SAVJETI ZA UPOTREBU | ODRZAVANJE
n Sljedece radnje odrzavanja korisnik proizvoda obavlja sam:
1. Nakon svake uporabe, sudoper treba oprati toplom vodom, teku¢inom za pranje posuda i mekom
krpom. Takoder se preporucuje sustavno koristiti poseban pripravak za ¢is¢enje celi¢nih sudopera.
2. Sudoper treba isprati teku¢om vodom svaki put odmah nakon dodira s tvarima za bojenje, npr.
talog od ¢aja i kave, vino, cikla itd.
3. Nakon svake upotrebe ostavite sudoper cistim i obrisite ga. Zahvaljujuci tome, s povrsine sudopera
nece biti tesko ukloniti kamenac.
4. Zaodrzavanje celi¢nih sudopera, preporucuje se dva puta tjedno namazati sudoper jestivim uljem,
nanoseci malu koli¢inu krpom na njegovu povrsinu.
5. Ne stavljajte vruce lonce, tave i druge predmete izravno na povrsinu sudopera.
6. Nemojte koristiti ostre predmete kao $to su kuhinjski nozevi ili Zicane spuzve na povrsini sudopera.
7. Zacis¢enje sudopera nemojte koristiti sredstva za ¢iS¢enje srebra, kao ni sredstva za ¢is¢enje
odvoda, sredstva za ¢is¢enje WC-a, abrazivna sredstva za ¢iS¢enje ili druge jake deterdZente za
¢is¢enje sudopera.

8. Ne ostavljajte u sudoperu metalne predmete koji su oksidirali.
9. Bacanje teskih ili ostrih predmeta u sudoper moze uzrokovati njegovo ostecenje.
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OSSZESZERELES ES KARBANTARTASI HASZNALATI UTMUTATO
TISZTELT VASARLO,

K&szonjuk, hogy megvasarolta termékilinket. Kérjiik, a beépités elkezdése el6tt olvassa el a garancidlis
feltételeket, a helyes beszerelésre vonatkozé informacidkat, valamint a termék hasznalatara vonatkozé
tandcsokat. Hissziik, hogy ennek kdszonhetéen a kivalasztott termék hosszu

éveken at Ont szolgalni.

Laveo csapat
INFORMACIO A TERMEKROL

1. Ajelen utmutatoban taldlhaté abrdk és rajzok egyszerdsitettek, és csupan a termék helyes
felszereléséhez sziikséges részleteket tartalmazzék.

2. Avasarlas utdn azonnal ellendrizze a termék teljességét és kilsé fellleteinek minéségét.
Amennyiben barmilyen hidnyossagot, hibat vagy sériilést észlel, ne szerelje fel a terméket. Olvassa
el a garanciajegyet, és kdvesse az abban foglalt ajanlasokat.

3. Agarancidra vonatkozo6 részletek a www.laveo.pl cimen talalhatok

BESZERELESI AJANLASOK

1. Atermék beszerelését szaklizemre vagy megfeleléen szakképzett személyre kell bizni. A beépitést
az altalanosan elfogadott épitési gyakorlatnak megfeleléen kell elvégezni.

2. Atermék telepitési helyének és mddjanak lehetévé kell tennie a kdnny felszerelést és leszerelést,
valamint a karbantartasi és javitasi miveletek elvégzését.

3. Hasznaljon véddkesztylt és védbszemiiveget a beszerelés sordn, a mosogato élei élesek lehetnek.

A HASZNALATTAL ES KARBANTARTASSAL KAPCSOLATOS UTMUTATO

Az alabbiakban felsorolt karbantartasi muveleteket a termék felhasznéloja végzi el:

1. Minden egyes haszndlat utan meleg vizzel, mosogatdszerrel és puha ruhaval mossa ki a mosogatét.

2. Kérjuk, ne felejtse el, hogy a mosogatét minden alkalommal, folyévizzel haladéktalanul 6blitse ki,
ha szinezo anyagokkal érintkezik, pl. tedval, kavéval, borral, céklaval, stb.

3. Minden haszndlat utdn hagyja a mosogatot tisztdn és szarazra torolve. Ez megakadélyozza, hogy a
mosogaté felliletén nehezen eltavolithato vizkdlerakddasok képzédjenek.

4. Az acél mosogaté karbantartdsahoz ajanlott hetente kétszer a mosogatét étolajjal megolajozni,
torlékenddvel némi olajat a termék feliiletére kenve.

5. Ne helyezzen forré edényeket, serpenyoket és egyéb targyakat kdzvetleniil a mosogaté fellletére.

6. Ne haszndljon éles targyakat, mint példaul konyhakések a mosogaté felliletén.

7. A mosogaté tisztitdsahoz ne hasznéljon ezisttisztitot, csétisztitot, WC-tisztitot, suroldszert vagy
mas erés hatdsu tisztitoszert.

8. Ne hagyjon rozsdas fémtargyakat a mosogatéban.

9. Ne dobjon a mosogatéba nehéz vagy éles targyakat, mert azok megrongalhatjak.
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IRENGIMO IR TECHNINES PRIEZIUROS INSTRUKCLJA

PONIOS IR PONAI,

Dékojame, kad jsigijote masy gaminj. Prie$ pradedant montuoti, susipazinkite su garantijos salygomis, su
informacija apie teisingg montavima ir su patarimais naudojant gaminj. Tikime, kad to déka pasirinktas
produktas tarnaus ilgus metus.

,Laveo” komanda

INFORMACIJA APIE PRODUKTA

1.

2.

3.

Instrukcijoje pateiktos schemos ir bréZiniai yra supaprastinti ir juose pateikiami tik tie duomenys,
kurie yra batini norint tinkamai surinkti gaminj.

I$ karto po jsigijimo patikrinkite ar yra visos gaminio sudedamosios dalys ir ar gaminio pavirsiai yra
kokybiski. Jei yra kokie nors trakumai, defektai ar pazeidimai, gaminys neturéty bati montuojamas.
Perskaitykite garantine kortele ir vadovaukités jos rekomendacijomis.

I8samig informacija apie garantija rasite adresu www.laveo.pl

REKOMENDACIJOS MONTAVIMUI

1.

2.

3.

Produkto montavimas turéty bati patikétas specializuotoms jmonéms arba atitinkama kvalifikacija
turintiems asmenims. Instaliavimas turi bati atliekamas pagal visuotinai pripazintus statybos meno
principus.

Gaminio jrengimo vieta ir badas turi uztikrinti salygas jj lengvai surinkti ir iSmontuoti, taip pat atlikti
technine priezilra ir taisyma.

Montuodami naudokite apsaugines pirstines ir akinius, nes kriauklés krastai gali bati astras.

NURODYMAI NAUDOJIMUI IR PRIEZIURAI

Zemiau i$vardytus priezitros veiksmus gaminio naudotojas atlieka pats:

1.
2.

3.

Po kiekvieno naudojimo plautuve reikia nuplauti Siltu vandeniu, plovimo skysciu ir minksta Sluoste.
Atminkite, kad plautuve visada reikia nuplauti tekanciu vandeniu iskart po salycio su dazikliais,
pvz., arbatos, kavos tirSciais, vynu, burokeliais ir kt.

Po kiekvieno naudojimo palikite kriaukle $varia ir sausa. Tai padés iSvengti sunkiai pasalinamy
kalkiy nuosédy susidarymo ant kriauklés pavirsiaus.

Atliekant kriaukliy prieZilra rekomenduojama 2 kartus per savaite sutepti kriaukle kepimo aliejumi,
nedidelj kiekj patepant skuduréliu ant pavirsiaus.

Nedekite karstu puodu, keptuviu ir kitu daiktu tiesiai ant plautuves pavirsiaus.

Ant plautuves pavirsiaus nenaudokite astriu daiktu, tokiu kaip virtuviniai peiliai.

Kriauklés valymui nenaudokite sidabro valikliy, vamzdziy valymo priemoniy, tualeto valikliy,
abrazyviniy valikliy ar kity stipriy plovikliy. Tokios priemonés gali sukelti nuolatinj ir negrjztama
kriauklés pavirsiaus gedima bei lengvesnj nesvarumy susidaryma ant pavirsiaus.

Ant kriauklés nepalikite suradijusiy metalo daikty.

Imesdami i plautuve sunkius ar astrius daiktus, galite ja sugadinti.
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MONTAZAS UN APKOPES
DAMAS UN KUNGI,

Paldies, ka iegadajaties musu produktu. Pirms uzstadisanas uzsaksanas, ludzu, izlasiet garantijas
nosacijumus, informaciju par pareizu uzstadisanu un padomus par izstradajuma lietosanu. Més ticam, ka,
pateicoties tam, izvélétais produkts kalpos daudzus gadus.

Laveo komanda
INFORMACIJA PAR PRODUKTU

1. Rokasgramata ieklautas shémas un raséjumi ir vienkarsoti un satur tikai detalas, kas nepieciesamas
pareizai izstradajuma montazai.

2. Uzreiz péciegades parbaudiet produkta aréjo virsmu pilnigumu un kvalitati. Trikumu, defektu vai
bojajumu konstatésanas gadijuma to nevajadzétu uzstadit. Izlasiet garantijas talonu un ievérojiet
taja sniegtos ieteikumus.

3. Sikaka informacija par garantiju ir pieejama majas lapa www.laveo.pl

UZSTADISANAS IETEIKUMI

1. Produkta uzstadisana jauztic specializétiem uznémumiem vai personam ar atbilstosu kvalifikaciju.
Uzstadisana javeic saskana ar visparpienemtiem bavmakslas principi.

2. Produkta uzstadisanas vietai un metodei janodrosina piekluve értai montazai un demontazai, ka ari
apkopes un remonta darbibu veiksanai.

3. Uzstadidanas laika izmantojiet aizsargcimdus un aizsargbrilles, jo izlietnes malas var bat asas.

LIETOSANAS UN APKOPES NORADIJUMI
Sadas apkopes darbibas veic pats preces lietotajs:

1. Péckatras lietosanas izlietne jamazga ar siltu tdeni, trauku mazgasanas skidrumu un mikstu
draninu.

2. Ladzam, atcéreties, ka izlietne katreiz janoskalo ar tekosu Gdeni tulit péc saskares ar krasojosiem
produktiem, piem. kafijas un téjas biezumiem, vinu, biétem utt.

3. Péckatras lietosanas reizes atstajiet izlietni tiru un sausu. Tas novérs grati nonemamu kalka

nosédumu veido3anos uz izlietnes virsmas.
4. Veicot térauda izlietnes apkopi, ieteicams divas reizes nedéla izlietni ieziest ar partikas ellu, nelielu -
daudzumu uzklajot uz produkta virsmas ar lupatinu.
5. Nenovietot karstus katlus, pannas un citus priekSmetus tiesi uz izlietnes virsmas.
6. Nelietot uz izlietnes virsmas asus priekSmetus, piem. virtuves nazus.
7. lzlietnes tirisanai neizmantojiet sudraba tirisanas lidzeklus, caurulu, tualetes tirisanas lidzek|us,
abrazivus tirisanas lidzeklus vai citus spécigus mazgasanas lidzeklus. Tie var radit neatgriezeniskus
virsmas bojajumus un vieglaku netirumu veido3anos uz izlietnes virsmas.
8. Neatstajiet izlietné sartséjusus metala priekSmetus.
9. Smagu vai asu priekSmetu mesana izlietné var radit bojajumus.
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MANUAL DE INSTALARE SI INTRETINERE

STIMATE DOAMNE, STIMATI DOMNI,

Multumim pentru achizitionarea produsului nostru. Va rugam sd cititi conditiile de garantie, informatiile
despre montarea corecta inainte de a incepe instalarea si sfaturile privind utilizarea produsului. Credem cd
datorita acestui lucru, produsul selectat va servi ani de zile.

Echipa Laveo

INFORMATII DESPRE PRODUS

1.

Schemele si desenele incluse in manual sunt simplificate si contin doar detaliile necesare pentru
montarea corecta a produsului.

2. Completitudinea si calitatea suprafetelor exterioare ale produsului trebuie verificate imediat dupa
cumpdrare. In cazul oricaror deficiente, defecte sau avarii, acesta nu trebuie montat. Cititi cardul de
garantie si urmati recomandarile acestuia.

3. Detaliile despre garantie sunt disponibile pe www.laveo.pl

RECOMANDARI DE MONTARE

1. Montajul produselor ar trebui sa fie incredintat unor companii specializate sau persoanelor cu
calificari corespunzatoare. Instalarea trebuie facutd in conformitate cu principiile general acceptate
ale artei de constructie.

2. Locul si metoda de montare a produsului trebuie sa ofere acces pentru montare si demontare
usoard, precum si pentru intretinere si reparare.

3. Folositi manusi si ochelari de protectie in timpul instaldrii, deoarece marginile chiuvetei pot fi

ascutite.

INDICATII CU PRIVIRE LA UTILIZARE SI INTRETINERE

Activitatile de intretinere enumerate mai jos sunt efectuate de utilizatorul produsului:

1.

Chiuveta, dupa fiecare utilizare trebuie spalata cu apa calda, lichid de spdlat si o carpa moale. De
asemenea, se recomanda utilizarea sistematicd a unui preparat special pentru curatarea chiuvetelor
din otel.

Clatiti chiuveta cu apd curentd imediat dupd contactul cu substante colorante, de ex., ceai si zat de
cafea, vin, sfecla rosie etc.

Dupa fiecare utilizare, ldsati chiuveta curata si uscatd. Datoritd acestui fapt, pe suprafata chiuvetei
nu se va depune un strat de calcar care poate fi dificil de indepartat.

Pentru intretinerea chiuvetelor din otel, se recomandd ungerea chiuvetei cu ulei de gatit de doua
ori pe sdptdmana, aplicand cu ajutorul unei carpe o cantitate mica pe suprafata produsului.

Nu puneti oale, tigdi si alte obiecte fierbinti direct pe suprafata chiuvetei.

Nu folositi obiecte ascutite, cum ar fi cutite de bucdtarie sau bureti de sarmd, pe suprafata
chiuvetei.

Pentru curatarea chiuvetei nu folositi agenti de curatare a argintului, produse de curatare a
scurgerilor, detergenti pentru toaletd, agenti de curatare abrazivi sau alti detergenti puternici.

Nu lasati in chiuveta obiecte metalice care au rugina.

Aruncarea obiectelor grele sau ascutite in chiuvetd poate duce la deteriorarea acestuia.
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WHCTPYKLUA MO CBOPKE U UCMOJIb3OBAHUIO
YBAXAEMDIE FOCINOAA,

Brarogapum Bac 3a NOKyMKy Haluero npogykTa. llepef Hauanom yCTaHOBKM O3HAKOMBTECh, MOXanyinCTa, C
YCIIOBVSIMM rapaHTu, MHGOPMALMEN O NPABUIbHON YCTAaHOBKE 1 PEKOMEHAALMAMI MO UCTIONb30BAHIII0
npogyKTta. Mbl BepuMm, uTo 6narogapsa 3ToMy BbIGPaHHbI NPOAYKT MPOCYKNT AOTUE roabl.

KomaHpa Laveo
MHOOPMALINA O NPOAYKTE

1. Cxembl 1 YepTEXM B laHHOM PYKOBOZCTBE YMPOLLEHbI 11 COAEpKaT TONbKO AeTau, HEOGXOAVMbIE 1A
NPaBUIbHON YCTAHOBKU MPOZYKTa.

2. Cpasy noc/e NoKymnKk1 NpoBepbTe KOMMIEKTHOCTb 1 KaUeCTBO BHELLHIX NMOBEPXHOCTE NpogykKTa. Ecnn
Bbl OGHapYXMTE Kakne-nmbo HegocTaTku, AedeKTbl Uin NOBPEXAEHWs, yCTaHaBNMBaTh €ro He ClieayeT.
Moxanymncra, 03HaKOMbTECh C rapaHTUINHON KapToW 1 ClefyinTe ee pekoMeHAaumnAM.

3. MNogpobHyio HGOPMALIMIO O rapaHTMM MOXHO HalTL Ha caiiTe www.laveo.pl

PEKOMEHAALIUN MO YCTAHOBKE

1. YcTaHOBKy NpoAyKTa crefyeT JOBEPUTb Crielan3MpoBaHHbIM NPEANPUATASAM U
KBanmduLMpoBaHHOMY NepcoHany. YcTaHOBKa JO/KHa MPOU3BOAUTLCA B COOTBETCTBUN C
06LLENPUHATON CTPOUTENBbHOWN NPAKTUKOM.

2. MecTo 1 cnocob ycTaHOBKM NpoAyKTa AOMKHbI obecneurBaTb AOCTYN AnA becnpenaTcTBEHHOro
MOHTaa 1 AEMOHTaa, a TakXKe A/ NPOBEAEHIsi TEXHUYECKOro 0BCYKBaHUA U PEMOHTA.

3. [lpm ycTaHOBKe UCMOMb3YyiiTe 3alUTHbIE MePUATKY U OUKM, TaK Kak Kpas PakoBWHbI MOTYT ObITb OCTPbIMM.

PEKOMEHAALIUN NO SKCMJTYATALIUN N YXORY
MepeuncneHHble HYXKe onepaumi Mo yXofy AOMKHbI BbINONHATLCA NOMb30BaTeNeM NPOfYKTa CAMOCTOATESbHO:

1. Mocne KaX[oro NCronb3oBaHNA MOVIKY clieflyeT MbiTb TEN/IOWN BOAOW, CPeACTBOM [J1A MbITbA MOCYAbI 1
MSATKOW TPANKOM.

2. TMoxanyincTa, NOMHUTE O HEOBXOAUMOCTIN ONONACKMBAHNA MOVKI NPOTOYHOI BOAON HEMOCPEACTBEHHO
roc/ie KOHTaKTa C KpacALWYMY BeLLeCTBaMU, TakMM Kak KodeiiHas 1 YaliHaA ryLua, BUHO, CBEKa U T. M.

3. Tocne KaXxaoro UCronb3oBaHUA CeayeT OCTaBUTb PAaKOBMHY YMCTON U BbITEPETb Hacyxo. bnarogapsa
3TOMY Ha MOBEPXHOCTV PaKOBWHbI HE MOABUTCA TPYAHbIN ANA YAANEeHWA 0CafOK KaMHSA.

4. [Ina yxopa 3a CTaNbHbIMM PaKOBUHaMMN PEKOMEHAYETCA 2 pa3a B HeLENI0 CMa3blBaTb PAKOBUHY
KyNMHaPHBIM Mac/ioM, HAHOCSA €ro HeBOJbLLIOE KOMMYECTBO C MOMOLLbIO TPAMKM Ha MOBEPXHOCTb
npogaykra.

5. 3anpeluaetca CTaBuUTb ropsAYmne KaCTpIonn, CKOBOPOAbI 1 ApYyrie NpeaMeTbl HeNmoCpeACTBEHHO Ha
NOBEPXHOCTb MOWKM.

6. 3anpellaeTca NCNonb3oBaTb OCTPble MPeaMETbI, Takne Kak KyXOHHbIe HOXM, Ha MOBEPXHOCTY MOMKU.

7. [InA 04MCTKU pakoBUHbI He CiedyeT UCMOb30BaTb CPEeACTBA ANA OUMCTKIN cepebpa, ANA NPOUNCTKN
TPY6, A1 OUMCTKYM TyaneToB, abpa3uBHbIe YNCTALME CPeACTBA UK APYrie CUIIbHOAENCTBYOLME
MoloLLMe cpeacTBa.

8. He ocTaBnaiite B pakoBUHe NpeaMeTbl U3 MeTasa, Ha KOTOPbIX MMEETCS pXKaBuMHa.

9. BpocaHue TAXKeNbIX AN OCTPbIX MPEAMETOB B MOWKY MOXET NPUBECTY K €€ NOBPEXAEHUIO.

www.laveo.pl




MANUAL S POKYNMI NA MONTAZ A UDRZBU
VAZENE DAMY A VAZENI PANI,

Dakujeme vam za zakupenie nasho vyrobku. Pred zagatim instalacie si precitajte zaru¢né podmienky,
informdcie o spravnej instalacii a rady tykajuce sa pouzivania vyrobku. Verime, ze vdaka tomu vybrany
vyrobok bude sluzit dlhé roky.

Tim Laveo
INFORMACIE O VYROBKU

1. Schémy a nédkresy v tejto prirucke su zjednodusené a obsahuju len Gdaje potrebné na spravnu
instalaciu vyrobku.

2. Okamzite po zakupeni skontrolujte Uplnost a kvalitu vonkajsich povrchov vyrobku. Ak zistite
akékolvek nedostatky, chyby alebo poskodenia, neinstalujte ho. Precitajte si zarucny list a
dodrziavajte jeho odporucania.

3. Podrobnosti o zéruke najdete na webovej stranke www.laveo.pl

MONTAZNE ODPORUCANIA

1. Instalacia vyrobku by mala byt zverena odbornym dielfiam alebo kvalifikovanym osobam.
Instalacia by sa mala vykonat v stlade so vieobecne uznavanou stavebnou praxou.

2. Umiestnenie a sposob instalacie vyrobku musi umoznovat pristup na jednoduchi montéz a
demontdz, ako aj na udrzbu a opravy.

3. Pocas instalacie pouzivajte ochranné rukavice a okuliare, hrany drezu mézu byt ostré.

NAVOD NA POUZITIE A UDRZBU
Nizsie uvedené ukony Udrzby musi vykonat pouzivatel vyrobku sam:

1. Po kazdom pouziti je treba kuchynsky drez umyt teplou vodou s tekutinou na umyvanie riadu a
utriet makkou handri¢kou.

2. Paméatajte, Ze drez je treba ihned po styku s farbivami, ako napr. spodok kavy, vino, cervena repa
atd. vzdy oplachnut te¢ucou vodou.

3. Pokazdom pouziti nechajte odtok Cisty a vytrite ho dosucha. Vdaka tomu sa na povrchu odtoku
neusadi vodny kamen, ktory sa tazko odstranuje.

4. Vramci udrzby ocelovych odtokov sa odporuca 2 kréat v tyzdni natriet odtok jedlym olejom, malé
mnozstvo oleju nanesieme handri¢kou na povrch vyrobku.

5. Priamo na povrch drezu sa nesmie klast horuce hrncie, panvice a Iné predmety.

6. Na povrchu drezu sa nesmie pouzivat ostré predmety, ako napr. kuchynské noze.

7. Na cistenie odtoku nepouZzivajte Cisti¢e na striebro, prostriedky na Cistenie kanaliza¢cného potrubia,
prostriedky na Cistenie toaliet, prostriedky s ocelovou vinou alebo iné silné agresivne Cistice.

8. Nenechdvajte v odtoku nijaké kovové hrdzavejuce predmety.

9. Vhadzovanie do drezu tazkych alebo ostrych predmetov moze spésobit jeho poskodenie.
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NAVODILA ZA MONTAZO IN VZDRZEVANJE POMIVALNIKA

SPOSTOVANI,

Zahvaljujemo se vam za nakup nasega proizvoda. Prosimo, da se seznanite z garancijskimi pogoji in pred
pricetkom montaZe preberete navodila za pravilno namestitev in nasvete za uporabo. Verjamemo, da si
boste s tem zagotovili, da vam bo izdelek sluZil dolga leta.

Ekipa Laveo

INFORMACIJE O PROIZVODU

3.

Sheme in risbe v navodilih so poenostavljene in vsebujejo le-te podrobnosti, ki so potrebne za

pravilno namestitev proizvoda.

Ob nakupu preverite, ali ste prejeli kompleten proizvod in ¢e ni poskodb na zunanjih povriinah
proizvoda. V primeru ugotovitve kakrsnih koli poskodb, okvar ali manjkajocih delov, sestava za
prho ne montirajte. Preberite garancijski list in postopajte v skladu s priporocili.

Podrobnosti o garanciji so vam na voljo na spletni strani: www.laveo.pl

PRIPOROCILA ZA MONTAZO IN NAMESTITEV

3.

MontaZzo izdelka zaupajte specializiranemu podjetju ali strokovno usposobljenim osebam.
Namestitev je treba izvesti v skladu s splosnimi pravili gradbene stroke.

Pri izbiri mesta in nacina namestitve seta za prho je potrebno omogociti neoviran dostop za
nemoteno montaZzo in demontazo proizvoda ter izvajanje popravil in vzdrzevalnih del.

Med namestitvijo uporabljajte zas¢itne rokavice in ocala, saj so robovi umivalnika lahko ostri.

NAVODILA ZA UPORABO IN VZDRZEVANJE

Uporabnik mora sam poskrbeti za izvajanje spodaj navedenih vzdrzevalnih del:

1.

0

Po vsaki uporabi pomijte pomivalno korito s toplo vodo, sredstvom za pomivanje posode in mehko
krpo. Svetujemo vam, da redno uporabljate posebno (istilo za ¢is¢enje jeklenih pomivalnih korit.
V primeru, ko pride pomivalno korito v stik z barvilnimi snovmi, kot so npr. ¢ajna in kavna usedlina,
vino, rdeca pesa ipd., ga je potrebno takoj oprati s tekoco vodo.

Pomivalno korito po vsaki uporabi ocistite in obrisite do suha. Na ta nacin boste preprecili
nastajanje trdovratnih madezev vodnega kamna na povrsini pomivalnega korita.

Za vzdrzevanje jeklenih pomivalnih korit je priporocljivo, da korito dvakrat tedensko premazete z
jedilnim oljem na ta nacin, da majhno koli¢ino olja nanesete s pomocjo krpe na povrsino korita.
Vrocih loncey, ponev in drugih predmetov ne odlagajte neposredno na povrsino pomivalnega
korita.

Na povrsini pomivalnega korita ne uporabljajte ostrih predmetov, kot so npr. kuhinjski nozi ali
jeklene gobice.

Za Cistenje pomivalnega korita ne uporabljajte Cistil za srebro, sredstev za odmasevanje cevi, Cistil
za Ciscenje stranisca, abrazivnih istil ali drugih agresivnih detergentov.

V pomivalnem koritu ne puscajte daljsi ¢as zarjavele kovinske predmete.

Ne mecite tezkih ali ostrih predmetov v pomivalno korito, da ga ne bi poskodovali.

www.laveo.pl
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MONTAJ VE BAKIM TALIMATLARI EL KITABI
SAYIN BAYANLAR VE BAYLAR,

Urtiniimiizii satin aldiginiz icin tesekkiir ederiz. Liitfen kuruluma baslamadan énce garanti kosullarini,
dogru montaj ile ilgili bilgileri ve Grliniin kullanimiyla ilgili tavsiyeleri okuyun. Bu sayede segilen trtnin
uzun yillar hizmet verecegine inaniyoruz.

Laveo Ekibi
URUN BILGILERi

1. Talimatta yer alan semalar ve ¢izimler basitlestirilmistir ve yalnizca irliniin dogru montaiji icin
gerekli ayrintilari icerir.

2. Satin alindiktan hemen sonra Urliniin dis ylzeylerinin eksiksizliginin ve kalitesinin kontrol edilmesi
gerekir. Herhangi bir eksiklik, kusur veya hasar olmasi durumunda montaj yapiimamalidir. Garanti
kartini okuyun ve tavsiyelerine uygun olarak hareket edin.

3. Garantiyle ilgili ayrnintilar www.laveo.pl sayfasinda bulunmaktadir.

MONTAJ ONERILERI

1. Urlin kurulumu, uzman firmalara veya uygun mesleki yeterliliklere sahip kisilere yaptiriimalidir.
Montaj, genel olarak kabul edilmis olan insaat ilkelerine uygun olarak yapilmaldir.

2. Uriintin kurulum yeri ve yéntemi, kolay montaj ve demontaj ile bakim ve onarim icin erisim
saglamalidir.

3. Kurulum sirasinda koruyucu eldiven ve gozliik kullanin, lavabo kenarlari keskin olabilir.

KULLANIM VE BAKIM iLE iLGILi ONERILER
Asagida listelenen bakim islemleri, Grtintin kullanicisi tarafindan bizzat gerceklestirilir:

1. Kullandiktan sonra her defasinda bulasik deterjani ve yumusak bir siinger kullanarak eviyeyi sicak
suyla yikayin.

2. Evyenin cay posasl, kahve telvesi, sarap, kirmizi pancar gibi boyayici 6zelligi olan maddelerle
temasindan sonra eviyeyi her defasinda derhal suyla yikamayi lGtfen unutmayin.

3. Her kullanimdan sonra lavaboyu temiz birakmali ve silerek kurutmalidir. Bu sayede lavabonun
ylizeyindeki kireci ¢cikarmak zor olmayacaktir.

4. Celik lavabolarin bakimini yapmak amaciyla lavabonun haftada iki kez yemeklik yag ile yaglanmasi,
Urlnlin yuzeyine bir bezle az miktarda surtlmesi tavsiye edilir.

5. Sicak olan tencere, tava ve diger mutfak esyalarini dogrudan temas edecek sekilde eviyenin tizerine
koymayin.

6. Mutfak bicaklari gibi sivri ve keskin aletleri eviyenin ylizeyinde kullanmayin.

7. Lavaboyu temizlemek icin glimis temizleyiciler, kanalizasyon temizleyicileri, tuvalet temizleyicileri,
asindiricl temizleyiciler veya diger gucli deterjanlari kullanmamalidir.

8. Lavaboda paslanmis metal nesneler birakmamalidir.

9. Agir veya sivri koseli gereclerin eviye icerisine atilmasi, eviyenin hasar gdérmesine neden olabilir.

www.laveo.pl




1.WPUSZCZANY / INSET
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TYPA/TYPEA:

TYPB/TYPEB:

www.laveo.pl
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2. NA ROWNI Z BLATEM / FLUSHMOUNT

MODEL

SAM_x10P 10 mm
SAM_ 7 mm
S46_ 7 mm
SLA_ 7 mm
S45_ 7 mm
SLR_ 7 mm

www.laveo.pl
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TYPA/TYPEA:

TYPB/TYPEB:
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3.PODWIESZANY / UNDERMOUNT
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NOTATKI / NOTES
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